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/ ~ 16 October 1950
Y L g

the Allied Powers

Ministry of International Trade and Industry

: Ministry of Foreign Affairs

Conserning the Enactment of Laws and Ordl-
nances Regarding Control over the Production
of Alr-Rifles, Guns for Hunting and Whaling,

Etce

1, References are:

‘ Possession
ete, (Imperial Ordinance No. 300 of 1946) .

d, Ordinance concerning the restriction on
{preraft, eté¢, (Ministries

the Production of Munition, A |
Edueation, Agriculture and
rtation Ordinance No. 1 of 1945,

Amendment:
Kdueation, Agriculture and Forestry

‘ordinance No, 1 of 1949) .

19 of 1950)

o. Explosives Control Law (Law No.

f. Memorandum for the Japanse se Government

from General Headquarters, Supreme Commander for the

Allied Powers, 471.86 (4 Apr iO) ESS/IND, Subject:
Manufacture of Alp-rifles, dated 4 April 1950,
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Be rdum fér the sanase Gevernment frem
—— L vommander for the Allied

Generdl Headgquartewrs -
Pewers, AG 383?5‘1@9_ Iny-SD)-GB/CIS/PSD, SCAPIN 2099,
Jubject: Instructie urrender ef Arms by Japanese
Civilians, dated 20 May 1650. k

\I

€. Productien and sales of alr-rifles, hunting
guns, etc., have been centrolled under the Firearme and
Explosivers Control Law (Reference l.a #heve) and the
poeasessien thereefl has been centrelled undar the
~ Ordinance fer Prehibitien of Possessien of Firearms,
ete, (Reference l.c abeve), R

. Although preductien and sales of alr-rifles have
come te be permitted subjeet te the restrictiens under
the Firearms and Explesives Centrel Law (Reference 1l.a
abeve) in ac¢cordance with the Reference Memorandum
(1.1 abeve), ne case has been permitted up te the .
present of preductien of hunting-guns, whaling-guns, etec,
except air rifles, under the Ordinance certerning
Restrictieon en Preductien ef Arms and Alrcraft, etc,
(Referencel.d abeve) since its enfercement fer the
reason that they fall under the categery of arms, Due,
however, te the reéent lssuance of the Reference Memo-
., _ _randum (l.g abeve), holding is new permitted of air-
: rifles, guns for fishing, hunting, skeet and trap
' | ‘shooting, whalling, life saving, etc. In this
- ~ ecennection, it 1s acknowledged necessary to contreol
"ever the production and sales of these guns, It was
decided, howswer, that the Explosives Control Law
(Reference l.e above), promulgated on May 4, 1950, be
enferced as from November 3 and at the same time the
existing Fireamms and Explesives Centrol Law (Reference .
"1.a abeva) be abolished. Since this means the extine-
‘ ‘tisn of the Law under which preduction and sales of air-
" 7" "pffles and the above-mentioned guns for specified
purposes are to be controlled, it is considered necesrary
tse enact & new law to contrel over production and
sales of these guns, subjeet to restrictiens mentiened

below in paragraph 3., Since, however,it 1s impessible,
te enact a law by Navémber 3 fer the reasen that the

e Diet is new in adjeurnment, it is ilmperative, with a

b view to making centro] complete pending the establish-
" ‘ment of the new law, to enact a Cabinet Orider. For
“ " the reasons mentioned above, we ask you irf“earnest

" that you will review and examine all the Mhttepa”liltod

' e
.
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in this request an -faver us g}ﬁhftHQ’;::::;::#:; soen

as poessible eof yeur directlve necessary fer the enacte-
ment of a Cabinet Order,

35, Restrictien en the autherizatien of preductien;

(1) Bunting guns:
Subfect te the fellewing specificatiens.

a. Bere shall be free from rifling.
b. Hunting guns Nes. 10, 12, 16, 20 and 28.

c. Barrel length shall be frem 26 Inches
(660 mm,: minimum length; te 32 inches
(813 mm,: maximum length).

(2) Harpeen guns (including guns used fer sheat-
ing makks en whales): |

Sub ject te the Fellowing specificatiens
a. Bore BRhall be free frem rirfling.

_.b, Bere shall net exceed 3,6 inches
3 {sbout 90 millimeters) in dlameter,

: --—-“-.'I S

! ' | ¢, Barrel shall be 1imited te & maximum
length eof 60 inches (about 1,524 milli-

meters)
(3) Life-Line thrawing guns:

a. Bere shall be free frem Pifling.

b. Bere shall net exceet 0.16 lnches
(about 15 mm,) in dlameter

¢. Sheeting range shall hel exceed 1,148
feet (350 meters)

(4) Air-rifles: .

~Subject te the restrictive speeifications

~ under Memorandum 471.86 ESS/IND (4 Apr
50), Subjeet: Manufacture of Air Rifles,

FOR THE MINISTER:




. Katsuml lkeo,
. Chief, Lialsen Office
~ Ministry eof Internatienal
and Industry
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Ordinance Partially Amending the Ordinance
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Prime Minister's Office, Ministries of
Edueation, Agriculture and Forestry,
International Trade and Industry and
Transportation Ordinance No. 2.

29 December 1950

\

An ordinance to partially amend the Ordinance cancerning
the Restriction on the Production of Munition, Aricraft, ete.

is established ac follow in accordance with the Matter concern~
ing Orders to be issued in consequence of the acceptance of
the Potsdam Declaration (Imperial Ordinance No.542 of 1945):

Prime Minister

YOSHIDA Shigeru

Minister of Education

AMANO Teiyu

-

Minister of Agriculture
and Forestry

HIROKAWA Kozen

Minister of Intermatiomal
Trade and Industry

YOKOO Shigemi

Minister of Transportation
YAMAZAKI Takeshi

- - B, - . o o




Ordinance Partially Amending the Ordinance

concerning the Restriction on the Production
of Munition, Aircraft, Ete.

The following partial amendments shall be made to the
Ordinance conecerning the Restriction on the Production of
Munition, Aricraft, Ete, (ministries of Commerce and Industry,

Education, Agriculture and Forestry and Transportation
Ordinance No., 1 of 1945):

Item (1) of Article 1 shall be amended as follows:

(1) Munition (excluding hunting guns, harpoon-

guns inecluding mark-shooting whaling guns, life-
line throwing guns, air-rifles).

Next to Article 4, the folbvq five Articles shall be
added:

Article 4~(2)., Any person who intends to engage in the

business of manufacturing hunting guns, harpoon-

guns including mark-shooting whaling guns, life-

line throwing guns (including remodelling and re-
pairing; the same hereinafter) shall obtain the
permission of the Minister of International Trade
and Industry, and a person who intends to engage
in the business manufacturing air-rifles the per-
mission of the Governor:of To, Do, Fu or prefecture,
This, however, shall not apply to toy-air-rifles
that do not use metal bullets (hereinafter refer-
red to as toy-air-rifles), No person other than those
who have obtained permission as mentioned in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as "the
manufacturer®) shall engage in the manufacture of
hunting guns, harpoon-guns including mark-shooting
whaling guns, life-line throwing guns or airerifles
(hereinafter referred to hunting gun, etc.,). This,
however, shall not apply in cases where hunting guns,
etc., are repaired or toy-air-rifles are manufactured.
Any person who intends to engage in the business of
selling hunting guns, etc., shall nbtain the permise-
sion of the Governor of To, Do, Fu or Prefecture,
This however, shall not apply where a manufacturer
sells hunting guns, etc, manufactured by him in the
locality of manufacture or where toy-air-rifles are

sQid,

~
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sold., Any person who intends to apply for permis-

sion as mentioned in paragraph 1 or the preceding
paragraph shall submit to the Minister of Interna-

tiomal Trade and Industry or the Governor of To, Do,
Fu o prefecture an application stating the follow-

ing perticulars:
(1) Name or title and address of applicant;

(2) Kind and specifications of hunting gun, etc.,
intended to be manufactured or sold;

(3) Outline of places and facilities in or with
which hunting guns, etc. are intended to be

manufactured or soldj

(4) In the case of application for permission
mentioned in item (1), name and personal history

of chief engineer,

Article 4=(3)., The manufacturer shall decide a mark in-

dicating that hunting guns, etc., manufactured by
him are made by him and shall submit a notice con-

' cerning the mark to the Governor of To, Do, Fu or
prefecture, The same shall apply in the case of change

of the mark.

”

2. The manufacturer shall inscribe on each of hunting
guns, ete, manufactured by him the mark mentioned in

the preceding paragraph and a serial numbel. b
- >

Article 4=(4). The manufacturer shall, when he manufac-
tures hunting gun, etc., observe the follwoing re-
strictive regulations. This, however, shall not ap=-

ply to the repairing:

(1) Hunting gun:
(a) Bore shall be free from.rifling;

(b) Bore shall be 13.8 mm, or more but 20 .4 K3,
or below; s

(¢c) length of the barrel shall be 660 mm, or more
but 813 mm, Oor bOlOUo
2)
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(2) Harpoon gun including a mark-ghooting whaling
gun:

(a) Bore shall be free from rifling;
(b)

(¢) Barrel shall be 1,524 mm, or below.

Bore shall be 90 mm, or below}

(3) Life-line throwing gunt
(a) Bore shall be free from rifling;
(b) Bore shall be 15 mm, or below;

(¢) Sheoting range shall be 230 m, or more but
Bm e Or below.

(4) Air-rifle:
(a) Bore shall be free from rifling;
(b) Bore shall be 4,724 mm, or below;
(¢) Length of barrel shall be 457.2 mm, or below;

(d) Thickness of barrel shall be 1,574 mm, or be-
low;

(e) Bullet discharged at the distance of 3.05 m.
shall not shoot through the pine board of
6.37 mm, thick, ;

Article 4-(5). A manufacturer or a perton who obtained per-
mission as mentioned in Article 4=(2) paragraph 3 (here-
inafter referred to as the dealer) shallywith respect

to hunting guns manufactured or delivered by
in his book quantities classified by kimd and specifica-

tions, and date of manufacture or delivery, address,
name or ‘title and business or occupation of clients,

2,

him, enter

- "‘d"‘




e e ——— - -*t_'#

oL

2. A manufacturer or dealer shall, out of particulars
to be entered under the provision of the preceding
paragraph, report to the Governor of To, Do, Fu or
prefecture the quantity classified by kind and
specifications of hunting gun, ete. manufactured or
delivered by him (to the Minister of International
Trade and Industry, in the case of manufacturers
of hunting guns, ete., other than air-rifles).

3. A mmufacturer or dealer shall, with respect to
hunting guns, etc, delivered or taken custody by him,
report to the Public Safety Commission of To, Do Fu,
prefecture, city town, village or that of special areas
the quantities classified by kind and specifications,
(in case of delivery, including date of delivery and
address pame or title and business and occupation of

clients). This, however, shall not apply to air-
rifIOB.

Article 4-(6). The Minister of International Trade and
Industry or the Governor of To, Do, Puk or prefecture
may, within the limit of necessity for the enforcement

~ of this Ordinance, cause his staff officials to enter
the place of manufacture, sale or custody, of a manufac-
turer or dealer, to inspect his books, documents and

other necessary matters or interrocate the persons con-
cerned,

2. A policeman or official of the Police Office ‘may, where
deemed necessary for the prevention of perils on human
life or body, or the protection of properties or the
maintenance of public safety, enter the place of
manufacturer or dealer, inspect his books, documents
and other necessary materials, and interrogate the
persons concerned,

3« The official as mentioned in the preceding two paragra-
phs shall carry with him an indentification card certi~

fying his official status and show the same to the per-
sons concerned.,

4. The power to authorize on-the-spot inspection shall

not be construed to be granted for the purpose of de~
tecting crimes,

in
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In Article 6, next to paragraph 4, "Article 4-(2) paragra-
phs 1, 2 and 3, Article 4-(3) paragraphs 3, 4 and 5" shall be

.dd‘do
The following one paragraph shall be added ne:xt. to Article 6,

Artdcle 6-(2). A person coming under any of the following
items shall be punished with penal servitude not ex-
ceeding six months or a fine not exceeding 2,000 yen:
(1) A person who has refused, distrubed or evaded the

inspection under the provision of Article 4-(6)
paragraph 1 or 2;

(2) A person who has not made statement or made false
statement inreply to questions advanced under the

provision of Article 4-(6) paragraph 1 or 2,

Supplementary Provisions:

1. This Ordinance shall come into force as from the day of its
promulgation,

2. When a manufacturer or his empioyee (limited only to person
reported as employee by tiat manufacturer to the Public Safety
Commisesion of To , Fu or prefecture, the Public Safety
Commission of oi;.y, town or village, or the Public Safety

Commission of special areas) possesses for business hunting

guns, etc, manufactured by him, or when a dealer or his em-

ployee (limited only to person reported as employee by that
dealer to the Public Safety Commission of To, Do, Fu or pre-

fecture, the Public Safety Commiseion of ¢ity, town or vil-

lage, or the Public Safety Commission of special areas) pos-

sesses for business hunting guns, etc, delivered from the

manufacgurer or the dealer, he may poesess them notsithatand-
the provisions of Article 2 of the Order Controlling Pos-

ing
session of Pire-arms and Swords (Cabinet O-der No. 334 of 1950) .
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Reason

Because of instructions given by General lliadquarters
Supreme Commander for the Allied DPcriers concerning regulation
of manufacture and sale of hunting gviiq, harvoon-grns including
mark-shooting whaling guns, life-line t.br'fwi.;‘:g guns and aire-
rifles, it is necessary to amend the Ordinance concerning the
Restriction on the Production of Munition, Aricraft, Ete.
(Ministries of Commerce and Industry, Nducatlon, Agriculture and
Forestry and Transportation Ordinance No.l) in compliance with.

the Matter concerning Orders to be issued in consequence of the

acceptance of the Potsdam Declaration.

This is the reason for preren’in: a draft of the amend-

ment.
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